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THE MÂXlKMAHT THE LAW DOES NOT REQUIE
IMPOSSlBILITIES,

Vite Most Ustut Mode of Expresing the Maoim.-It 1 i an
ancient and familiar maxim of the law which ia embodied in the
Latin pliraseology,.Lex non cogit aid ixr.)osibilia.

Literally, the maxiin would mean that the law does flot
coerce to impossibilities, or oipel impossibilities. Here there
are certain words to be understood. It'is flot the imposaibilities
which the law fails to compel, but the doing or performing of
impossibilities. As a matter of fact, however, the law not only
doeq not but cannot cotnpel "impoK-sibilities," where they are
sucli in the strict sense of that term. It could order the per-
forïnance of such im'possibilities, but coul.d flot enforce its order.
Thý translation of the maxim is therefore more properly put ini
the forhi, w'hich is tisually adopted, that the law does not require
ixupossibijities.

"The law never requires impossibilities"' i8 the phraseology
mcsd ii the statutes of sonie of the states.

Varioiis Formei of the Maxim.-Sonetimes the words of the
niaximi are put in a differeint order, so as to read Ad impossibilia
lex lion cogit.

The niaxirn is also sonietinies xnentioned in a way which while
keeping the sense, leaves ont the negative word in the Latin.

So the inaxiixi is sometimes niade to denote that the law corn-
pels "no one" to impossible things, by being put ini the forni,
Lex neminemi cogit ad impossibilia.

The familiar inaxdrn on the subject is also put in the form
which indicates that the law does not <'intend" anything in.
pos,iihl&', or in the Latin phraseology, Lex non intendit aliquid
impossile.

W'hat may be regarded as priwtically a variation of the sanie
mnaxirn fi found in the Latin words, Impotentia excusat legem,
or literally, Impotence excuses law, may be freely trans-
lated, Want of power ir, an excuse in law. This form of the
Mnaxim is especially invoked in regard to tenancy by curtesy,


